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Kto obljublja 
pomoč 

ZAGREB, Jugoslavija, 28. ju­
lija—Tito je govoril Amerikan-

ki so mu stavljali razna 
^rašanja. če  bomo dobili po­
trebno orožje, bomo lahko bra-

našo državo. Jugoslovansko 
ljudstvo je  odločno in navajeno 
živeti v svobodi. 

Amerikanci n a j  verujejo, da 
bo Jugoslavija zvesta danim ob­
ljubam in da bo izpolnila svoje 
obveznosti, prispevala k miru in 
Varnosti sveta. 

Komunisti v Jugoslaviji misli-
da je sedanji režim za Jugo­

slavijo n a j b o l j š i .  Amerikanci 
mislijo, da je  njihova demokra-

za Ameriko najboljša. Gre 
^ velike razlike. Prepustiti pa 
3e bodočnosti, da ona odloča, k a j  
je najboljše. 

Tito je priznal, da so se vršile 
Napake, da pa jih postopoma od-
Pravlja, 

POSLUŠAJ ME, TODA NE 
GLEJ ME 

GREENFIELD, Mass., 27. ju-
Ijia—Stanley Mislak se je  naha-
3al pred sodiščem, kjer  se je 
^oral zagovarjati, da se ni držal 
'testno policijskih predpisov. Vo-

je preko prometnega zname­
nja, ki je  kazalo, da se mora 
'^staviti. Mislak j e  bil obsojen 
â globo $5. Pri sodnem zasli-

ju pa j e  bilo odkrito za-
^uaivo dejstvo, da j e  Mislak 
^služben v tistem oddelklu poli-

ki postavlja svarilne na-
ffave, kdaj  se vozovi morajo 
Staviti in kdaj gredo lahko na-

torej-zeloue in .uči. 
ÔJDI DOMOV, 

^flOMYKO 
London,  28. julija—Ruske-
poslanika Andreja Gromyka, 

^ je prispel v London, da pre-
^̂ aoie posle sovjetskega posla­
dka v Veliki Britaniji, so spre-
Mi britanski demonstranti s kli-
^ "Gromyko, vrni se nazaj v 
^s i jo .  Rusija grozi z vojno da-
^̂ 8 Koreji—jutri Veliki Brita-
dji- Mi ne maramo komunizma 
^Veliki Britaniji." 
PRVl ODSKOK JE 

SMRTEN 
MINNEAPOLIS, 28. julija— 

^ Vojaških, vežbah j e  bil Henry 
^ n t  iz Minneapolisa, ki j e  slu-
1̂ pri letalstvu in se je  vadil v 

Odskokih iz letala. Ko je  poskusil 
^^i  praktični odskok iz letala, 

je bilo 1,600 čevljev v zraku, 
mu padobran ni odprl, mar-
šele nekaj čevljev nad zem­

ljo- Henry Lent j e  priletel na 
^oiljo s tako silo, da se j e  na 
Jestu ubil. 
Po KOŽE V RUSIJO 

LENINGRAD, 28. juUja—več 
^̂ •kor 60 predstavnikov raznih 
^^fopskih držav in nekaj desetin 
^fgovskih zastopnikov iz Ame-
1'ike se je  udeležilo otvoritve ve 
esejma s kožami, ki se predelu­
jejo v krzna in iz katerih se iz­
peljujejo plašči. Sovjetska raz-
®tava teh kož je  bila otvorjena 
Panes. 

CHURCHILL PLEŠE V ZACARAHEM 
KROGU, KO REŠUJE FIHAHCE 

LONDON, 28. ju l i ja—Londonska v lada  p o d  vodstvom 
Churchilla j e  ob jav i la  vrsto  n a d a l j n j i h  f inančno gospodar­
skih ukrepov, k i  gredo za tem, d a  se zmanjša  u v o z  i n  po­
veča izvoz i z  Ve l ike  Britani je  i n  tako zravna trgovska 
bilanca. Med omej i tvami  izvoza v Vel iko  Britani jo j e  to 
pot prizadeta tud i  Kanada. 

Pri zadnjih volitvah je Church­
ill zaprosil britanske volilce, 
naj  mu izrečejo še enkrat zaupa­
nje in obljubil, da bo dvignil 
standard britanskega življenja, 
ki da je  pod laboristi, predvsem 
radi socializacije važnih gospo­
darskih panog, globoko padel. 

Po več mesečnem vladanju je 
bil isti Churchill prisiljen prizna­
ti, da gospodarsko stanje dežele 
ni v napredovanju, marveč naza­
dovanju. Churchill se je  zatekel 
h krčenju državnega proračuna 
in je  črtal gotove postavke, ki so 
bile določene za oboroževanje. 

V privatnem gospodinjstvu 
Britancev bivše omejitve labori-
stov niso odpadle, marveč so se 
povfečale. 

Churchillov klic, da n a j  se po­
veča produkcija, je  bila pobožna 
želja. Najnovejše omejitve izvo­
za iz britanskih dominjonov bo­
do slabo odjeknile v dominjonih 
samih, posebno še, ko se priprav­
l ja  velika konferenca zastopni­
kov britanskih dominjonov za 
mesec september 1952. 

Nasveti laboristov 

so Britanske delavske unije 
svetovale Churchillu, na j  vzpo­
stavi redne trgovske odnosa je  s 
komunističnimi državami. Ideo-
oške razlike med državami niso 

nujno vzrok, da bi morali pre­
nehati izmenjava blaga. Ta pred-
og so stavili Churchillu britan­

ski železničarji in pa britanski 
rudarji, kateri so zahtevali od 
državne komisije povišanje plač 
za $4.50 na teden, a jim j e  bilo 
odklonjeno z razloga, da država 
nima denarja. 

® obisk v domovino 
Dne 7. avgusta odpotuje z le-

na obisk v domovino po-
^ani Mr. Anton Glažar iz 
.'Shop Rd., Wickliffe, Ohio. Ob-
^kal bo Trst, Ilirsko Bistrico, 
^ k v e  in druge ondotne kraje, 

am se bo nahajal mesec dni. 
"̂ ečna pot in zdrav povratek! 

Ljubljana 
^ocoj ob 7.30 uri se vrši redna 

kluba Ljubljana v navad-
prostorih v Ameriško-jugo 

''ovanskem centru na Recher 
Prijazno se vabi vse člane 

Članice, da se gotovo udeleže. 

% 

SVOJEVRSTNI REKORD 
FIREBAUGH, Cal., 28. julija 

—Ivan Thompson j e  dosegel 
svojevrstni rekord in nagrado. 
Šlo j e  za to, kdo zna najhitreje 
spravljati blago v zaboje in za­
boje zabiti. 34 zabojev j e  napol­
nil z limonami in jih pripravil 
sposobne za odpremo v 20 minu­
tah. 

Radi živeža se 
ni bati 

WASHINGTON, 27. julija — 
Kmetijski oddelek zatrjuje, da 
je ameriško farmarstvo tehnično 
na taki višini, da se v nobenem 
slučaju ne more bata, da bi bilo 
ameriško prebivalstvo izpostav­
ljeno stradanju, bodisi v miru, 
bodisi v vojni. Ameriška pro­
dukcija se dvigne brez ozira 
na vse drugo, predvsem na vre­
menske prilike, lahko na tako 
višino, da bo kos vsem potrebam. 
Ameriška zemlja postaja boga­
tejša in plodonosnejša iz dneva 
v dan. 

Kmetijski oddelek poudarja, 
da je izvršil natančno preiskavo 
po vseh državah Zedinjenih dr­
žav in da lahko trdi, da "Ameriki 
v nobenem slučaju ne more 
manjkati živeža." 

V DEŽELI PERONOV 
Ob smrti Eve Peron, ki se 

j e  dvignila od nameščenke 
pri radio postaji do diktato-
rice države Argentinije in ki 
j e  napovedovala blagostanje 
države, ugotavljajo finančni 
opazovalci, da j e  Argentini-
j a  na robu velike depresije 
in da je  zadnje dneve Eve 
Peron spremljal neprestan 
porast cen. 

Iz Buenos Airesa tudi po­
ročajo : 

Več oseb j e  bilo ubitih 
okrog poslopja delavskega 
ministrstva, kjer  leži Eva 
Peron, 

Argentinska vojska j e  
sklenila, da se vrši pogreb 
Eve Peron na državne stro­
ške z vsemi vojaškimi čast­
mi. 

Stranka Peronistov pa je  
odredila, da morajo nositi 

\ vsi člani stranke ob uradnih 
prilikah črne kravate "od 

' danes naprej za zmeraj!" 

Nekaj je novega v deželi Faraonov-
Egipt v socialni revoluciji? 

KAKO PRIDEŠ DO 
NIŽJE NAJEMNINE 

LONDON, 27. julija—Mlado­
poročenca Hetherington sta se 
javila na sodišču, ki urejuje sta­
novanjska in najemninska vpra­
šanja in sta zahtevala, da se ji­
ma zniža najemnina. Navajala 
sta, da pridejo vsako noč v njuno 
stanovanje strahovi, jin^a pulijo 
lase, ju davijo, tolčejo po obrazu 
in ropajo. Ali j e  sodišče šlo na 
vse pripovedovanje ali ne, sodba 
ne pove. Dejstvo pa je, da je  
dalo presikati stanovanje in j e  
mižalo tedensko najemnino, ra­
čunano v dolarski valuti od $4.20 
na $1.40 in to iz razloga, "ker so 
splošni stanovanjski pogoji v te j  
hiši res slabi." 

STEVENSON ZOPET 
DOMA 

SPRINGFIELD, 111., 28. julija 
—Governer Stevenson se je  vr­
nil iz Chicage v Springfield in 
prevzel posle governerja. Njegov 
sprejem je  bil pravi triumf. Pri­
čakovala ga je  množica 25,000 
ljudi, ki ga je  nadvse prisrčno 
pozdravljala. 

AMERIŠKO VOLILNO GIBANJE 
Časopisje "Hearst" objavlja, 

da bo v volilni borbi stalo na 
strani Eisenhowerja. Newyorški 

New York Journal American" 
objavlja na prvi strani članek 
Hearsta mlajšega, da bo to ča­
sopisje šlo z Eisenhowerjem v 
borbo za to, da se ameriška jav­
na uprava popolnoma prečisti. 

To časopisje je  zavzelo svoje 
stališče sedaj, ko ste obe stran­
ki, republikanci in demokratje, 
izbrali svoje kandidate. 

O govemerju Stevensonu pra­
vi "Hearst," da je  dober človek 
in dober governer, da* pa je  re­
publikancem "več za načela, ka­
kor pa za osebnosti." 

Hearstovo časopisje j e  slej ko 
prej zastopalo skrajne naciona­
listične in reakcionarne interese 
in vodilo boj tako proti Roose-
veltu kakor proti Truman. 
Kdo bo vodil volilno 
borbo 

Demokratska stranka bo zače 
la s pravo volilno kampanjo šele 
dva meseca pred volitvami. V za­
četek volilne, kampanje bodo 

man, governer Stevenson, seda­
nji podpredsednik Barkley in 
podpredsedniški kandidat Spark-
man. 

Podpredsedniški k a n d i d a t  
Sparkman ima za cilj, da drži 
ameriški jug strnjen v demo­
kratskih vrstah, da vrši agitaci 
jo med ameriškimi farmarji, ka­
kor tudi med delavci v ameri­
ških industrijskih središčih. 

Ameriška zveza veteranov je 
povabila tako demokratskega 
kakor tudi republikanskega pred­
sedniškega kandidata, da nasto 
pita vsak s svojim programom 
na konvenciji te zveze, ki se za­
čne dne 3. avgusta 1952 v Los 
Angelesu. Zveza pravi, da j e  to 
v tradiciji, da povabi na konven­
cijo oba kandidata in da se je  
doslej tako eni, kakor drugi re­
doma povabilu odzval. Kandidat 
Eisenhower j e  že sprejel pova­
bilo, a datum njegovega nastopa 
še ni določen. 

Governer Stevenson je  imel 
važne konference z demokratski­
mi voditelji takoj po končani 

Med potjo v zraku je 
izgubil ženo 

Iz Rio de Janiero, Brazilija, 
sta odpotovala zakonca Capella-
ro z letalom. Capellaro je  po ro­
du Italijan iz Rima. Bavi se s 
trgovskimi posli. Capellaro za­
stopa med drugimi Itahjansko 
trgovsko banko, ki ima svoj se­
dež v Marseillu v Franciji. 

Letalo je  imelo na krovu 18 
potnikov in osem mož posadke 
in je  last ameriške družbe "Pan 
American Airways." Na poletu 
proti Montevideo V državi Uru­
guay je  Capellaro opazil, da mu 
je iz letala izginila žena. 

Capellaro je  trdil, da j e  zad­
njikrat videl ženo, ko je skozi 
okno letala fotografirala. Vrata 
kabine letala, ob katerih je  se­
dela Mrs. Capellaro, so se od­
prla—kako, ni pojasnjeno—in 
Mrs. Capellaro j e  padla iz letala 
v morje in v smrt. Letalo je  bilo 
takrat v višini 12,000 čevljev. 

Iz bolnišnice 
Pognani Mr. Joseph Pugelj, ki 

je  bil pred dvemi tedni nagloma 
odpeljan v Lakeside bolnišnico, 
se je  v nedeljo povrnil na svoj 
dom, kjer se še vedno nahaja pod 
zdravniško oskrbo. Najlepše se 
zahvaljuje vsem, ki so ga obisko­
vali v bolnišnici, za cvetlice in 
voščilne kartice, ki jih je  prejel, 
posebno pa vsem onim, ki so mu 
darovali kri, zlasti sodelavci pri 
Thompson Products Co. Prija­
telji ga sedaj lahko obiščejo na 
domu na 281 E. 161 St. 

Vile rojenice 

skupno posegli predsednik Tru-1 konvenciji v Chicagu. 

Prošli petek so se zglasile vile 
rojenice pri družini Mr. in Mrs 
Tony Perušek, ki vodita Town 
House Bar na 3975 Erie St., Wil-
loughby, Ohio, in pustile v spo­
min krepkega sinčka, ki bo de­
lal družbo svoji sestrici. Mati, 
katere dekliško ime je  bilo Jean 
Debevec, in dete se dobro poču­
tita v Glenville bolnišnici. Tako 
sta postala Mr. in Mrs. John De­
bevec iz 1284 E. 168 St. tretjič 
stari oče in stara mama. Srečni 
oče j e  poznani pevec pri zboru 
Zarja ter bivši solastnik Old Ox­
ford gostilne na E .  63 St. 

Čestitamo! 

VOJAŠKI DRŽAVNI UDAR ŠE NI 
RAZČISTIL RAZMER V EGIPTU 
CAIRO, Egipt, 28. j u l i j a — Z u n a n j i  zastopniki v Egip­

t u  zasledujejo  razvo j  egiptske revolucije,  k i  se  j e  začela z 
vo jašk im udarom i n  imela  t r i  v a ž n e  posledice: Odstop 
kra l ja  Farouka, imenovanje  novega ministrskega pred­
sednika i n  novega vojaškega komandanta, s tega vidika:  
A l i  g r e  zgol j  za  domačo egiptsko zadevo, ali  p a  tudi" za 
z u n a n j e  politično vprašanje.  Vojaški  diktator general Mo­
hamed  Naguib Bey  j e  izjavi l,  d a  b o  vsaka domača, kakor 
tud i  t u j a  intervenci ja  zoper sedanje  stanje, strta z orož­
jem.  

Novi vojaški in civilni vodite­
lj i  Egipta povdarjajo, da gre 
predvsem za notranje čiščenje v 
Egiptu, za iztrebljenje korupci­
je, ki v Egiptu niti ni novejšega 
datuma, ki pa se je  bohotno 
razcvetela ravno pod kraljem 
Faroukom, ki ni videl pred se­
boj drugih interesov, kakor svo­
j e  lastne, in si tako nagromadil 
ogromno privatnega premoženja. 

Faroukovo premoženje se ceni 
od $143,500,000 do $287,000,000. 
Dejstvo je  tudi, da si je  dal 
Farouk zgraditi v Italiji najbolj 
luksuzno opremljeno jahto, na 
kateri plove sedaj proti Italiji 
in ki je  stala $4,000,000. Svoje 
privatne stvari je  Farouk od­
peljal v 204 velikih zabojih. 

Tudi iz njegovega poročnega 
potovanja je  postalo javno, da 
je Farouk izrazit egoist, ki ima 
še druge lastnosti, ki niso lastne 
pravim vladarjem. Farouk je  
strasten igralec, obenem lahko-
živec. V svojem vladanju v Egip­
tu ni pokazal nobene volje do 
modernizacije egiptskega javne­
ga in socialnega življenja, ki je  
še vedno strogo fevdalno in ki 
pozna razen bogatašev le še raz­
red siromakov. 
Egipt bodoča republika? 

Potem ko je moral kralj  Fa­
rouk zapustiti prestol, j e  bil ime­
novan njegov sedem mesečni 
sinček za egiptskega kralja. Po­
znavalci razmer trdijo, da je  se­
danjim oblastnikom Egipta, šlo 
za važno vprašanje—združenje 
pokrajine Sudan z Egiptom in da 
so samo zaradi tega še obdržali 
v Egiptu dinastijo, ki naj  bo več-

j a  vez, v s a j  začetkoma, med 
Egiptom in Sudanom. Čim pa bi 
priključitev Sudana k Egiptu po­
stalo dejstvo, bi postal mladi 
egiptovski kralj, namesto kate­
rega vodi posle itak regentstvo 
ali namestništvo in institucija 
monarhije, odveč in bi se odpra­
vila. . 

Roke proč od Egipta! 

Prvo vprašanje je, v koliko je 
solidna falanga sedajnih voja­
ških upornikov. Vojaški uporni­
ki, sami mlajši ljudje, ki so se 
vojaško šolali v Angliji, Ameri­
ki in Nemčiji, kažejo s svojim 
življenjem, da sedanji upor ni bil 
nekaj slučajnega in trenotnega, 
marveč že leta nazaj zasnovan. 
Uporniki se z grenkobo spomi­
njajo leta 1948, ko je  bila egipt-
sKa armada poražena na palestin­
skih tleh po novo nastali in mladi 
državi Židov—Izrael. Ti vojaki 
trdijo, da poraz ne gre na račun 
egiptskih častnikov in egiptske­
ga moštva, marveč je bil vzrok 
v tem, ker je  bila egiptska arma­
da nezadostno opremljena, med 
vojnimi operacijami pa ni dobi­
vala potrebne municije in voja­
škega materiala, čeprav je drža­
va plačala stroške, denar pa je 
pogoltnila korupcija. 

Korupcija je  razpasena po ce­
lem Egiptu, tako trdijo uporni­
ki. Kdorkoli pa bi se umešaval 
v nadaljni razvoj egiptske revo­
lucije bodisi iz notranjosti, bodi 
si iz zunanjosti, bo naletel na 
skrajno oborožen upor egiptske 
ga vojaštva, ki je na strani upor­
nikov. 

EGIPTU NAJ SLEDI IRAN? 
TEHERAN, 28. julija—V raz­

voju zadnjih let se je  večkrat 
pokazalo, da dogodki v Iranu od­
jeknejo doli v Egiptu in dogodki 
v Egiptu gori v Iranu. Obe dr­
žavi se otresata britanskega 
vpliva, v obeh državah pa komu­
nisti skoriščajo položaj. Ko je 
nastopil Iran pot nacionaliza­
cije svojega petrolejskega boga­
stva, mu j e  pritrjeval Egipt. 

Tudi življenje na dvorih na 
čuden način sovpada. V Egiptu 
so vrgli kralja Farouka, ki je 
pobegnil v Italijo, v Iranu je bilo 
nekaj momentov pred tem veliko 
protestno gibanje zoper iranske 
ga državnega poglavarja Šaha 
Pahlevija, ki je  odslovil naciona­
lista in reformatorja Mr>ssa-
degha in ga namestil z Quava-
mom, k i  p a  j e  bil vsled odpor-a 
Irancev le muha enodnevnica. 

Vsled dogodkov v Egiptu je 
bil dvor iranskega Šaha Pahlevi­
ja  močno zastražen. Levičarski 
listi so se začeli odkrito ogrevati 
za republiko v Iranu, drugi pa, 
da se v Iranu uvede v sa j  ustavna 
monarhija, torej monarhija, ki bi 
bila vezana na pisane ustavne 
določbe. 

Primera z Egiptom drži tudi 
v Iranu v tem smislu, da se pov 
darja v obeh državah nacionalni 
interes, ki pa ne izključuje, da 
bi ne prišlo do pogodbenih raz 
mer z drugimi državami—naj­
bolj zainteresirana v obeh drža­
vah je  Velika Britanija—toda 
pod izrecnim predpogojem: No 
bena tuja država naj  se ne vtika 
v notranje razmere" Irana ali 
Egipta. Bivša kolonijalne države 
naj  imajo pred očmi, da so mi­
nuli časi kolonijalnega gospod-
stva. Zato so pa pogajanja mož­
na in uspešna le, ako sedita pri 
mizi oba tabora v pogajanjih po­
polnoma kot enako vredna. 

Novi iranski ministrski pred­
sednik je znova potrdil, da j e  poc 
gornjimi pogoji pripravljen po­
gajati se z Veliko Britanijo gle­
de odškodnine za nacionaliziran 
petrolej, kakor tudi glede tega 
koliko petroleja iz Irana naj  teče 
v Veliko Britanijo. 

V Teheranu se j e  raznesla- celo 
govorica, da so člani dvorske 
straže odpovedali pokorščino 
upravnik dvora Šaha Pahlevija 
je  te govorice zanikal. 

Orientacija proti Zapadu? 

Vojaški uporniki izjavljajo, da 
gre njihova akcija za tem, da se 
Egipt notranje preosnuje, da se 
dvigne in da se iztrebi korupcija, 
ki je razjedala egiptsko življenje 
do kosti. O sebi trdijo ti uporniki, 
da je njihova zunanje politična 
orientacija proti Zapadu, da gre 
za ljudi, ki so se itak šolali na 
britanskih in ameriških vojaških 
akademijah in da so bili diplo­
matski zastopniki Amerike in 
Velike Britanije že pred nasto­
pom državnega udara obvešče­
ni, k a j  se namerava. 

(Britansko vojaško povelj­
stvo je, kakor smo javili, odredi­
lo strogo pripravljenost svojega 
sredozemskega brodovja in bri­
tanskih oboroženih sil, ki so raz­
vrščene ob Sueškem kanalu in 
na Srednjem vzhodu, "da branijo 
britanske koristi, britansko last­
nino in življenja britanskih poda­
nikov na egiptskem ozemlju, če 
bi nastopila potreba.") 

Farouk slabič in diktator 

Po izjavah vojaških upornikov 
egiptsko-britanski spor radi Sue-
za in pokrajine Sudan pod vlado 
Farouka ni bil rešen, marveč je  
ostal tam, kjer se je  začel. Nas­
protno! Ker je  egiptska vlada 
Farouka kratkomalo odpovedala 
egiptsko-^ritansko pogodbo iz le­
ta 1936, po kateri je  bilo Britan­
cem poleg drugega dovoljeno 
imeti svoje čete vzdolž Sueškega 
kanala, za svoje podanike pa 
lastno sodstvo, je Velika Brita­
nija začela s protiukrepi. Ukini­
la je Egiptu dobave materiala, ki 
je potreben vojaštvu in se egipt­
ska armada ni mogla pravilno 
organizirati in oboroževati. 

Egiptsko-sudanski p r i d e l e k  
bombaž, važen vir dohodkov tudi 
za egiptske državne finance, j e  
bil izpostavljen finančnim intri­
gam iz Londona, ki je  ustavil 
plačila in tako pomagal k egipt-
ski finančni krizi. 

Farouk tekom šestih mesecev 
pogajanj ni pokazal ne pravega 
načrta, kako naj  se spor reši, če 
mu j e  bilo resno za to. Kralj j e  
spreminjal vlade, kakor si jih je 
on želel in je  v svoji diktatorski 
ambiciji postavljal med vojaške 
vrste svoje zaupnike in to celo 
na mesta, ki so imela značaj za­
sebnega združenja oficirskih kro­
gov. Kralja Farouka imenujejo 
krivičnega, oblasti željnega vla-
daiya, tirana in despota, ki se j e  
posluževal izdajstva, krivice, la­
komnosti in korupcije, da se je  
vzdržal na površju. Dinastijo je  
uporabil kot bič, s katerim je tol­
kel po hrbtih liberalnih Egip­
čanov in je  privedel deželo v su­
ženjstvo in siromaštvo. 

Prevzela gostilno 
Stanley Urbic in Bili Hrastar 

sta prevzela od Mr. in Mrs. Mike 
Fuches poznano gostilno Molly's 
Cafe na 7508 St. Clair Ave. Pri­
poročata se svojim številnim pri­
jateljem in znancem, da jih ob­
iščejo. V dobri družbi in z dobro 
postrežbo boste vedno zado­
voljni. 
V staro domovino 

V nedeljo j e  odpotovala na 
obisk v staro domovino poznana 
Mrs. Frances Dragar, ki bo zopet 
po 20 letih videla svojo drago 
mater v vasi Ribno, pošta Bled. 
Mati je stara 82 let in svojo hčer 
željno pričakuje. Srečna pot in 
zdrav povratek! 
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DRŽAVLJANSKE PRAVICE 
(1) 

Razlika m e d  ameriškim severom i n  j u g o m  j e  prišla 
n a  dan n a  zadnj i  demokratski konvencij i .  Ameriška demo­
kracija mora, če hoče dati besedi tudi  vsebino, demokraci­
j o  pokazati v dejstv ih  vsakdanjega ž iv l jenja,  kako pojmu­
j e  to demokracijo. Redoma na jdemo prav i  smisel i n  c i l je  
politične stranke v n j e n e m  političnem programu. Glede 
demokratične orientacije p a  predvsem v državljanskih 
pravicah posameznika. 

Razlika m e d  ameriškim severom i n  j u g o m  n i  novej­
šega datuma. Predvsem ta razlika n i t i  n i  omejena na  Ame­
riko. 2 e  zapadna polobla se del i  v Severno i n  Južno Ame­
riko, k i  sta m e d  seboj bistveno različni. Skoraj redoma 
zasledimo pr i  vsaki več j i  državi  razlikovanje m e d  n j e n i m  
severnim i n  j u ž n i m  delom. V Evropi na  primer j e  ve l ika ™Gla zapeti Mary Ivanusch, ki 
razlika m e d  severno i n  južno Italijo, severno i n  južno 
Nemčijo, ta razlika p a  se pokaže n e  samo v klimi, ampak 
predvsem v značaju naroda, n jegov i  kulturi  i n  civilizaciji. 
T e  razlike imajo  v državnem pogledu še posebni pomen. 
Redoma j e  sever tisti, k i  povdar ja  več jo  enotnost i n  cen­
tralizacijo države, kakor p a  jug,  k i  stremi za svojo  lastno 
individualnost i n  samostojnost. V Nemči j i  j e  b i la  n a  pri­
mer  bivša samostojna država Bavarska, k i  j e  sedaj  sestav 
n i  de l  zvezne Zapadne Nemčije, pred  zadnjo  v o j n o  sestav­
n i  de l  nemške federalne države, n a j v e č j a  odporna sila 
centralizmu, k i  ga  j e  i zva ja l  Berlin kot- prestolica zedi-
n j e n e  Nemčije. 

Velika razlika m e d  severom i p  j u g o m  j e  igrala v ame­
riški zgodovini prav  od vsega početka silno važno vlogo. 
Ne samo radi klime. Ne samo radi razlike p o  narodnostih, 
k i  so te predele A m e r i k c i i a s e l j ^ a l e ,  ampak predvsem po 
značaju, gospodarstvu, "centralizaciji i n  decentralizaciji 
skupne državne uprave. J u g  so nasel jeval i  predvsem ro­
manski narodi; j u g  j e  b i l  tisti, k i  j e  zahteval za sebe čim­
več j o samostojnost, j u g  j e  b i l  zopet tisti, k i  j e  dal  Amer ik i  
posebni pečat v socialno družabnem i n  gospodarskem živ­
l j e n j u .  

Sicer p a  j e  Amer ika  dežela ve l ik ih  nasprotij  m e d  
teorijo i n  prakso, m e d  osnovnimi načeli i n  praktičnim iz­
v a j a n j e m  istih v ž iv l jen ju .  Samo neka j  vzgledov: 

Med prvotnimi  naseljenci današnje Amer ike  so b i l i  
tudi  taki, k i  so zapustili Evropo, d a  b i  v Amer ik i  vž iva l i  
verski  mir, ker  so b i l i  v Evropi radi vere  preganjani, i n  
predvsem versko svobodo. Vendar p a  j e  na  primer m e d  
protestantovsko sekto puritancev b i l  Wi l l iam Rogers tisti, 
k i  j e  moral ravno radi verske nestrpnosti pobegniti iz  
Massachusetts n a  Rhode Island, da  j e  mogel  uživati  za­
ž e l e n o  versko svobodo. 

V prvotni  koloni j i  Marylandu, k i  je. b i la  namenjena 
katolikom iz Vel ike Britanije, ravno, da  b i  v t e j  koloni j i  
lahko vž iva l i  versko svobodo, j e  prišlo m e d  katoliki i n  
protestanti leta 1649 kar do prave v o j n e  in  j e  b i l  uk in jen  
takozvani tolerančni zakon—zakon, k i  j e  določal versko 
strpljivost. 

Posebni pečat ve l ik ih  nasprotij  m e d  teorijo i n  prakso 
p a  d a j e  Amer ik i  suženjsko, vprašanje, k i j e  nerazdružlj ivo 
zvezano z ameriškimi črnci i n  n j ihov imi  političnimi pra­
vicami. Nekaj  podatkov: Leta  1619 j e  prispela v Ameriko 
prva  ladja  nizozemskega porekla, k i  j e  imela na  krovu 
sužnje  črnce iz Afr ike.  Ameriški  črnci so šteli leta 1790 
okrog  700,000 l j u d i  m e d  4,000,000 skupnega prebivalstva. 
K e r  so bi l i  črnci sužnji,  torej navadno blago, kakor na 
primer žival  ali lopata, obleka i n  podobno, j e  črnsko 
vprašanje  v odločbah sodišč, predvsem vrhovnega sodišča, 
igralo zelo pomembno vlogo. V črnskem g iban ju  za prizna­
n j e  človeka j e  igralo važno vlogo vsakokratno bivališče 
črnca. Pa so pobegnili  v države, k j e r  suženjstva n i  bilo in  
k j e r  n a j  b i  črnec postal enako svoboden. Nastalo j e  prav­
no  zanimivo vprašanje, k i j e  redoma v tisti dobi  pretre­
salo Ameriko.  Ce j e  namreč suženj  črnec le blago, potem 
ta stvar briga le  n jenega lastnika i n  se n e  posamezna dr­
žava, n e  federalna zveza, n e  sme vtikati  vanjo,  ker gre 
pač za privatno stvar. 

Sužnj i  črnci so se množili  i n  j e  b i l  leta 1860 vsak 
šesti Amerikanec—ameriški  človek, gledano s človeškimi 
očmi—suženj.  A b r a h a m  Lincoln j e  ocenil vrednost teh 
stvari—sužnjev,  z gospodarskega stališča vzeto, na  d v e  
mi l i jard i  dolarjev.  

Radi razlik m e d  severom in jugom, kar se tiče oblasti 
posamezne i n  pa  zvezne države ter radi vprašanja sužnjev,  
j e  nastala v Amer ik i  krvava  državljanska vojna. L.C. ' 

UREDNIKOVA POSTA 
S proslave 25-letnice Clevelandske 

•federacije SNPJ in SNPJ dneva 
CLEVELAND, Ohio—Prosla­

va 25-letnice Clevelandske fede­
racije SNPJ in letnega dneva 
SNPJ se je dne 6. julija završi-
la kot velik uspeh v vseh ozirih. 
Bilo je treba veliko predpriprav 
in skrbi, posebno pa so bile skrbi 
radi vremena, toda narava je 
bila mila in nam dala kar lep 
vroč dan, kar je privabilo zelo 
veliko občinstva v prosto na­
ravo. 

Te priredbe se je udeležilo na 
tisoče in tisoče članov in članic 
SNPJ ter drugih prijateljev, ne 
samo iz Clevelanda, pač pa tudi 
iz raznih zunanjih naselbin po 
Pennsylvaniji in Ohio. Vse je  bi­
lo dobre volje in se zabavalo po 
svoje. Eni so balinali, drugi ple­
sali in kramljali s prijatelji in 
znanci. Pa otročički, da ste jih 
opazovali, kako so se zabavali 
na pripravah, ki so nalašč njim 
v zabavo. 

Oderski program se je pričel 
po 4.30 uri popoldne. Otvoritve­
no pesem ameriško himno bi 

pa vsled prehladu v grlu ni mo­
gla nastopiti, nadomeščala pa jo 
je Carolyn Budan. Nastopili so 
tudi pevci zborov: Zarja, Adrija, 
Slovan in Triglav ter solist Louis 
Belle. Bil je lep pevski vspored. 

Program je spretno vodil 
predsednik Federacije Camilus 
Zamik. Spodaj podpisani vem, 
da voditi tako obširen program 
ni lahka stvar, a Cam je dobro 
napravil. 

Pevski in govorniški oder na 
prostem je  bil nanovo zgrajen, 
in sicer na najbolj primernem 
prostoru, vse točke programa pa 
so bile proizvajane pred zvoč­
nikom, ki je omogočil, da so pro­
gram slišali razločno vsi tisoči 
posetnikov. 

Med govorniki so bili cleve-
landski glavni odborniki SNPJ, 
Matt Petrovich, predsednik Go­
spodarskega odseka, ki je malo 
preje prišel iz bolnišnice, kjer 
se je moral podvreči operaciji. 
(Kakor je videti. Matt še vedno 
verjame v korajžo); dalje so go­
vorili Jože Durn, Louis Kaferle, 
člana nadzornega odseka; Ca­
milus Zarnik, član porotnega od­
seka; Carl Samanich, distrikt-
ni podpredsednik; Jože Culkar, 
glavni predsednik SNPJ; Jože 
Moravec, ki je v imenu jugoslo­
vanskega konzulata v Chicagi 
pozdravil navzoče ter častni go­
vornik proslave, poznani, spošto­
vani, progresivni kongresnik iz 
Minnesote, John A. Blatnik. 

Kongresnik Blatnik je sin pre­
prostih slovenskih staršev in za­
stopa šesti kongresni distrikt v 
Minnesoti, kjer je bil rojen. Pod­
pisani dobro ve za hišo, v kateri 
je bil kongresnik Blatnik rojen 
in se ga spominjam kot devet­
letnega fantička, katerega sem 
spoznal na enem izmed mojih 
prvih potovanj po zapadnih dr­
žavah. Po tisti naselbini me je 
tedaj spremljal, sedaj še živeči 
član in zastopnik ter dopisnik 
Prosvete, Frank Klune (Klun). 
To je bilo 1919-20. Fant je bil 
zelo nadarjen in dobro je govo­
ril slovenščino, a nihče si ni še 
od daleč predstavljal, da se bo 
nekoč ta mlad fantič povzpel na 
tako častno mesto. 

Akoravno je kongres zboro­
val do zgodnjih jutranjih ur, se 
je kongresnik Blatnik podal z 
letalom iz Washingtona, da je 
dospel pravočasno na našo pro­
slavo. Imel je živahen govor, 
najprvo je pozdravil in sprego­
voril nekaj stavkov v slovenšči­
ni, nato pa držal daljši govor v 
angleščini. Govoril je o današ­
njih važnih dogodkih in proble­
mih sveta. Ima dober nastop, 
govori gladko, brezhibno in bilo 
je veselje poslušati ga. Ker je bil 
v aktivnih vrstah ameriškega 
vojaštva v drugi svetovni vojni, 
je dobro podkovan tudi v tem 

je nahajal s strategično skupino 
med osvobodilno fronto v Jugo­
slaviji. 

Poslušalci, tako stari kakor 
mladi, so mu zvesto sledili in ob 
zaključku ga nagradili z burnim 
aplavzom. Pevci so mu v počast 
skupno zapeli dve krasni pesmi: 
"Nazaj v planinski r a j "  in "Tri­
glav, kako si krasan." Govornik 
se je pevcem iskreno zahvalil za 
izkazano čast in občinstvo je 
pevce nagradilo s ploskanjem. 
(Tudi jaz se kot soustanovitelj 
Clevelandske federacije zahva­
ljujem pevcem in pevkam za so­
delovanje) . 

Iskrena hvala pevovodju, pi­
anistom, vsem govornikom, po­
sebno pa glavnemu predsedniku 
Jožetu Culkar ju in častnemu go­
vorniku, kongresniku John A. 
Blatniku za poset in pomoč k 
velikemu uspehu. Priznanje in 
hvala tudi pevovodju Anton 
Schubel, ki je še posebno ugajal 
v pesmi o Martinu Kebru, ka­
terega zna Tone tako fino opo­
našati, da menda nihče drugi ne 
tako. Bilo je  veliko smeha in za­
bave, ko je  Tone pel, kako se 
Martin martra v vicah. 

Enako hvala tudi vsem delav­
cem in delavkam, kuharicam, 
strežnicam in natakarjem, redi­
teljem parkališča, pobiralcem 
kozarcev in steklenic, prodajal­
cem trošnih tiketov in sploh 
vsem, ki so pomagali, da je prišlo 

čim več copakov v blagajno. S 
pomočjo vseh teh, pravi naša 
pridna tajnica Mrs. Josephine 
Tratnik, je  uspeh dober, oziroma 
izvri?ten. Meni ni žal, da sem sko­
r a j  ves čas bil zaposlen s finan-
co, oziroma sem stregel s troš-
nimi listki za copake. Hvala 
vam, prijatelji in prijateljice, ki 
ste mi delali dober biznes. Upam, 
da se z vami kot z kongresnikom 
Blatnikom vidimo zopet na veliki 
proslavi Dneva SNPJ dne 30. in 
31. avgusta ter 1. septembra v 
lepem Arcadian parku v lepi slo­
venski naselbini v Milwaukee, 
Wis. Pripravite se na to slavnost 
že sedaj. 

Naši Clevelandski federaciji 
želim, da bi šla naprej in naprej! 
Na tej  proslavi je manjkalo, se­
veda, onih, ki vedno blatijo po­
šteno organizacijo SNPJ, češ, da 
je prekucuška in rdeča ter ne­
lojalna. Temu seveda ni tako, 
kajti SNPJ uživa širom dežele 
dober glas in spoštovanje ter 
kredit. Njena posamezna dru­
štva imajo vedno podporo in so­
delovanje javnosti in njih pri­
redbe so običajno dobro obiska­
ne, zlasti ko je vreme ugodno. 

Še enkrat hvala vsem in vsa­
kemu, ki je na te j  proslavi poma­
gal, da je bila velik uspeh. Na 
veselo svidenje pa vabim tudi na 
naših drugih prireditvah v na­
selbini in Y Milwaukee, Wis., kjer 
bo prav gotovo veselo in luštno. 

Pozdravljeni! 
Anton Jankovich, 

zastopnik Federacije. 

Prijetne počitnice v slovenskem letovišču 
CLEVELAND, Ohio — K̂ dor 

dela po tovarnah ali druga dela 
za plačo, ima sedaj skoraj vsak 
odmerjene počitnice enkrat na 
leto, običajno v poletnem času. 
Le gospodinje, ki se leto za letom 
trudijo z domačim delom, da je 
red in postrežba, nimajo tega. 
Ona mora biti dekla, kuharica in 
obenem gospodinja, vse to pa za 
svojo družino, pri kateri se dela 
nikdar ne zmanjka, plače pa ni 
nič. In k a j  zato—to je pač nje­
na družinska dolžnost. Ko pri­
dejo počitnice na vrsto, je mož 
doma, a žena nima počitka nikoli. 

Tudi pri nas je bilo tako do 
letos, ko je mož dobro pogrun-
tal, da bomo šli za en teden kam 
na počitnice, kjer mi ne bo tre­
ba kuhati, ne pomivati čepince 
in postelj ne postil jat. "Ja, to 
bo pa že," sem si mislila, " s a j  k a j  
takega si nismo še privoščili v 
vseh naših 31 letih tukaj. Zdaj 
pa, če bomo zdravi, bomo še šli 
na počitnice," pravi moj mož. 

Torej, moj mož, hčerka Ruth, 
Arline Zeleznik in jaz smo se po­
dali k dobro poznanim Dominik 
in Agnes Krašovec, ki vodita 
Christiana Lodge, katero leto­
višč^ se nahaja v Ekiwardsburg, 
Mich., kakih 280 milj iz Cleve­
landa. Vožnja t j a  vzame kakih 
sedem ur iz Clevelanda z avtom. 

Od doma smo se odpeljali 28. 
junija okrog pol pete ure, kar je 
bila sreča za nas, ker ušli smo 
nevihti, ki je zadela mesto Nor-
walk, Ohio, skozi katero vodi 
pot. Ko smo ee 7. julija vračali 
domov, smo videli razdejanje, ki 
ga je nevihta povzročila. Bila so 
velika drevesa podrta s koreni­
nami vred, celo pločniki so stali 
pokoncu, ena hiša je bila podrta 
in veliko drugih poškodovanih 
stvari je bilo videti. 

V Michigan smo se srečno pri­
peljali. Narava tam je lepa, vidi 
se polja povsod ob cesti, po Indi-
ani zrela pšenica v lepem klasju. 
Tja prišedši smo bili lepo spre­
jeti, čeravno se nismo nikoli vi­
deli. Oba sta zelo prijazna, enako 
tudi njun sin Don, ki je v veliko 
pomoč starišem pri vodstvu te­
ga podvzetja. Moje čestitke tem 
Slovencem, ki so tako spoštova­
ni pri vseh, ki jih poznajo, ne 
glede na narodnost. Ob času, ko 
smo se mi nahajali tamkaj, je 
bilo največ obbiskovalcev, ozi-
roma počitnikarjev iz Cleve-

oziru. Imel je čin stotnika in se landa, Cincinnati ja, nekaj iz 

New Yorka in Chicage. Bili smo 
kot ena družina, in ko smo se 
začeli poslavljati za domov, smo 
se počutili kot osamljeni, ko smo 
ostali en dan več. Prišli so vsi 
novi, povečini Slovenci iz Cleve­
landa. Vsak se mora potruditi, 
da se čim bolj zabava. Prvo je, 
da se spoznaš z drugimi gosti, 
potem se koj počutiš kot doma. 

Prvi dan pri kosilu, je hčerka 
pogledala na sosednjo mizo, da 
vidi, kdo ima isto rezervirano, in 
spoznala ime Novak. To morajo 
biti pa Slovenci, smo menili. Zu­
naj  nam je pozneje povedal Mr. 
Krašovec, kdo da so to. Bili smo 
veseli in presenečeni, ko smo 
zvedeli, da so to naši prijatelji 
iz St. Clairja—namreč iz Oraž-
move družine, ki vodi slaščičar­
no v Slovenskem narodnem do­
mu. To so bili Mr. in Mrs. J. Am-
brožič s sinčkom, Mr. in Mrs. 
Novak s sinom in sinaho Lillian, 
pozneje pa je prišel še drugi sin, 
ki pohaja šolo v Detroitu. 

Začela sem šteti in naštela 
sem z otroci vred 29 oseb samo 
iz Clevelanda. Prihodnji teden 
pa so imeli Krašovcevi zelo veli­
ko obiskovalcev. Pa zakaj tudi 
ne? Samo tista okusna hrana je 
tako privlačna za oči, da smo 
vse pospravili z največjo slastjo. 
Servirajo trikrat na dan. Za raz­
vedrilo se lahko poslužite vož­
nje po reki, kopanja ali počiva-
nja na prostem v vročem pesku, 
da ko se vrnete domov, ste od-
počiti in se še dolgo potem spo­
minjate veselih ur, ki ste jih pre­
bili v dobri druščini. Mi smo ime­
li tako druščino, v kateri smo se 
zabavali in se pošteno nasmejali. 
Zelo v zabavo je bil Mr. Herb 
Walters od tu in tisti rojak iz 
Cincinnati ja. 

Ob te j  priliki sta Mr. in Mrs. 
Joseph Ambrožič iz Carl Ave. 
obhajala šesto obletnico poroke, 
katero smo seveda praznovali 
tudi mi v njih kabini. Bile so la-
ternice, da se je lažje govorilo, 
zvečer smo jo« pa mahnili v Wa­
gon Wheel Tavern, kjer smo zo­
pet obhajali tako slavje. To pa je 
bila 17. obletnica poroke Mr. in 
Mrs. Klopčič iz St. Clair Ave. 
Tudi za to priliko smo imeli lepo 
ceremonijo, da je bilo obilo sme­
ha in zabave. Obema paroma že­
limo še mnogo srečnih let skup­
nega življenja! 

Žal mi je bilo, da sem morala 
tisti večer ostati v sobi. Bilo je 

zelo vroče in predolgo sem osta­
la na soncu, kar ni bilo dobro 
zame. 

Med obiskovalci se je posnelo 
veliko slik, le eno smo pa le 
zamudili, namreč ko je Dominik 
kosil vodo—da—tako je bilo. 
Stal je skoro do vratu v vodi in 
počasi brusil svojo koso, potem 
pa kosil morski plevel. Res čud­
no je bilo za gledati, s a j  mi ko­
simo na vrhu—ha, ha! 

Nesreča nikoli ne počiva, ta­
ko tudi tam ne. Prišla so štiri 
dekleta z vlakom na razgled za 
tri dni. Takoj prvi dan se je eno 
dekle vozilo s kolesom, pri če­
mur je  tako nesrečno padlo, da 
je morala iskati pomoči v bol­
nišnici, kjer so j i  dali nogo v 
gibs. Mi drugi izletniki smo jo 
seveda tolažili in j i  ves gibs po­
pisali z našimi imeni. Domov se 
je odpeljala 6. julija. Upamo, da 
se kmalu pozdravi. Njenega ime­
na, žal, ne vem. 

Tudi razne dolžnosti si človek 
lahko opravi tamkaj, samo če 
želi. Tam so razne cerkve. Mi 
smo posetili 6. julija cerkev Lady 
of the Lake, v kateri smo se ude­
ležili maše ob osmi uri. Tja gre­
de smo se ustavili v lepi cerkvi 
St. Rose v Perrysburgh, Ohio, 
kjer smo se udeležili maše. Dru­
gih posebnosti si nismo ogledo­
vali na poti, kajti človek vozi z 
naglico, da pride čim preje do 
cilja. 

Priporočljivo in koristno je, 
da si vsakdo privošči uživati sad 
svojega dela leto za letom. Si­
cer je res, da je drugje lepo, do­
ma pa najlepše, a vseeno se člo­
vek razvedri v druščini. 

Počitnice so za letos minule, 
sedaj se bomo pa zopet oprijeli 
našega dela. Naš učitelj zbora 
Triglav se je tudi ponesrečil— 
poparil si je nogo, a je sedaj že 
zdrav. Že eno leto je minulo, od­
kar je Mrs. Kraft iz Berea, Ohio, 
prenehala prihajati na naše va­
je. Sedaj smo zvedeli, zakaj— 
dobila je narastek v družini. Če­
stitke ji pošiljamo vsi pevci zbo­
ra. Škoda, da je tako daleč in ne 
more prihajati k vajam. 

Srečno pot želimo našim pod­
pornim članom Mr. in Mrs. 
Frank Zeleznik, Mr. in Mrs. 
Frank Hribar ter Mrs. Konchan, 
ki ta mesec obiščejo staro do­
movino. Obiskali bodo tudi našo 
vas Žiri. Vam kličem srečen po-
vratek—tako tudi drugim, ka­
teri ste na potovanju! 

Anna Jesenko, poročevalka. 

DOJEČE MATElBE BODO 
PREJEMALE POLNO PLAČO 

Svet za ljudsko zdravje in so­
cialno politiko vlade Federativ­
ne ljudske republike Jugoslavije 
pripravlja načrt uredbe o spre­
membah in dopolnitvah uredbe 
o zaščiti nosečih in doječih ma­
ter v delovnem razmerju. 

Po načrtu te uredbe bodo ime­
le doječe matere, ki so v delov­
nem razmerju, pravico do skraj­
šanega delovnega časa po štiri 
ure dnevno, v izjemnih primerih 
pa lahko znaša delovni čas tudi 
le tri ure. Pravico do tako skraj­
šanega delovnega časa bodo ime­
le doječe matere šest mesecev 
po porodu, kakor je bilo to že do­
slej, v primeru potrebe pa se 
lahko po navodilu zdravnika po­
daljša ta rok do osem mesecev. 

Doječe matere, ki so delale v 
skrajšanem delovnem času po 
štiri ure, so dobivale doslej polno 
plačo, tiste pa, ki so delo prekini­
le, pa 75% svoje plače. Nova 
uredba pa določa, da bodo poslej 
prejemale doječe matere polno 
plačo, ki j o  bo izplačevalo pod­
jetje. Razlika bo le v tem, da bo 
zaslužek plačevalo podjetje, raz­
lika med dejanskim zaslužkom 
in polno plačo pa bo šla v breme 
socialnega zavarovanja. 

Nova uredba razen tega dolo­
ča, da doječe matere ne smejo 
delati več kot štiri ure dnevno, 
bodisi neprekinjeno ali s preki­
nitvami. S tem, da bodo delale 
samo štiri ure in dobivale za to 
polno plačo, se bo gotovo izbolj­
šal efekt njihovega dela, razen 
tega pa bodo imele več časa, da 
se bodo lahko posvetile svojim 
otrokom. 

( P o  " S l o v i n s k t m  p o r o i n t l c u " )  

TRI URE V BOJU 
Z VALOVI SOČE 

Plitva struga Soče nudi po­
sebno med Kanalom in Plavmi v 
svojih kotanjah in tolmunih to­
plo vodo za kopanje, peščeno na­
brežje pa lepe pogoje za sonče­
nje. V poletnih mesecih je tod • 
vsako nedeljo polno kopalcev, pa ' 
tudi ob večernih urah si anhov- . 
ski cementar ji v valovih Soče ra­
di sperejo cementni prah in se 
ohlade po trudapolnem delu. Lep 
in topel dan neko nedeljo je bil 
vabljiv tudi za Jožico Vitez in 
njeno sedemletno hčerkico Sla-
vico ter Marijo Bajt  z njeno 12-
letno sestrico Vero, ki so se šle 
že okrog desetih dopoldne kopat 
na Sočo pri Anhovem, kjer štrle 
iz plitve gladine številne skale, 
na katerih je prijetno sončenje. 

Ko so se okrog 11. dopoldne 
sončile na eni izmed najvišjih 
skal, so opazile, da je voda začela 
naraščati, niso pa še slutile veli­
ke nevarnosti, ki jim je pretila. 
V Podselu so namreč odprli jez 
in spustili vodo, ne da bi prej 
obvestili prebivalstvo, čeprav 
jim je znano, da se ljudje ob ne­
deljah kopajo in sončijo ob Soči. 
Tako je voda naglo naraščala in 
onemogočila kopalkam povratek 
na breg. Peneč se in hrumeč je 
voda kmalu zalila manjše skale, 
nedolgo za tem pa se je vodna 
gladina dvignila že nad dva me­
tra visoko ter divje pljuskala in 
se odbijala od samotnega skal­
natega otočka sredi reke, kjer so 
žr^ve klicale na pomoč. 

Na njihove obupne krike so 
kmalu pritekli prvi reševalci, ki 
so skušali nesrečno četverico re­
šiti z vrvmi, drogovi, plavanjem 
ter s čolni. Toda proti razbesne-
lim valovom je bil vsak poizkus 
zaman. Kmalu se je na bregu 
zbrala velika množica ljudi, ki so 
bili priča groznemu prizoru. 

Otroka sta se hrabro oklepala 
ramen matere in sestre, one dve 
pa sta se krčevito držali za hra­
pavo skalo, da jih ne bi odnesla 
voda, katere valovi so vsem šti­
rim kopalkam pljuskali že preko 
glav. Ljudje nesrečnicam niso 
mogli pomagati. To so uvideli 
tudi Vitezova in Bajtova in se 
začeli poslavljati. Vse je jokalo, 
tako žrtve, ki so gledale smrti v 
obraz, kakor tudi gledalci. Še ne­
k a j  trenutkov in poslovili bi se 
za vedno, posebno še, ker so mo­
či male Slavice in Vere že začele 
popuščati. § 

Končno se je nekdo spomnil, 
da je treba vodo zapreti. Prej, v 
zmešnjavi ni prišlo to nikomur 
na misel. Ciril Valentinčič je hi­
tro telefoniral v hidroelektrarno 
Doblar, naj  nemudoma zapro vo­
do. Sporočilo je prišlo ravno še o 
pravem trenutku, ker bi sicer 
spustili iz jeza še več vode. Z za­
porom vode je gladina začela po­
lagoma upadati in ob drugi uri 
popoldne so žrtve vse premraže-
ne, onemogle in izčrpane od stra-
liu rešili na breg, kjer so jim nu­
dili prvo pomoč. 

(Po  "Slovenskem p o r o č e v a l c u " )  

"PRIDITE NAZAJ!" 
HASTINGS, Neb., 27. julija— 

V restavraciji se je nahajala tu-
ristinja, ki je ob odhodu iz po­
slopja vprašala vratarja, k je  je 
stranišče. Vratar ji je odgovo­
ril, da je stranišče pokvarjeno, 
obenem pa turistinjo obvestil, da 
"če se vrne jutri, bodo vodovod­
ne naprave že funkcionirale." 
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Fran Milčinski: 

Cvetje in t m j e  

o življenju Frana Milanskega 
v Enakopravnosti že n e k a j  časa priobčujemo zanimive po­

vesti i z  k n j i g e  " C v e t j e  in t r n j e "  ter razne druge  privlačne spise. 
•Iz komentarjev naših čitateljev, menimo, da  so t a  dela uga ja la .  

Avtor  t e  knj ige,  Frank  Milčinski ali  Fridolin žolna, j e  b i l  
Odličen^humorist; u m r l  j e  pa  pred drugo svetovno vojno.  Njegova 

4 dela uživajo sloves priznanega umetnika i n  rad i  tega  j e  tudi 
pravi, da b i  čitatel j i  n jegovih  povesti zvedeli n e k a j  o avtor jevem 
lastnem ž iv l jen ju .  

_ V naslednjem priobčujemo " ž i v l j e n j e p i s  mojega  peresa," ki  
ga j e  o sebi spisal s a m  Milčinski.—Uredništvo. 

(Nadaljevanje) 

Jeseni 1877 so me vpisali v 
Stoinazijo. Tam je  stala, k j e r  j e  

Vodnikov trg.  V tem po-
® opju sta bila tudi muzej in li-
f®jska knjižnica. Doslej nisem 

posebnega zanimanja za 
^]ige ,odslej sem jih pričel po-
îrati. Bral sem precej vse, kar 

^^'^^obil v roke. Sošolci so mi iz 
^Jižnic svojih staršev izposo-

knjige, tako sem že v dru-
gimnazijskem razredu z ve-

^kiin zanimanjem prebral Schil-
®fjeve drame, nemške seveda, 
^amatična dela so me od nek-
3̂ posebno zanimala—drugim 

otrokom ne diše drame, če jim ni 
. junaka Gašperček. Šolska 

^jižnica nam j e  nudila "Večer-
Dice" in "Glasnik" in "Vedeža." 

tties smo hodili brat v licejsko 
^Jižnico in se spominjam, da 

ob neki priliki rajnki Lev-
stik prijazno potrepljal po glavi. 

Bilo i j e  nemara v drugem raz-

Rimifon 
•̂ ovo zdravilo proti tuberkulozi, 

imamo sedaj v zalogi. 
T u d i  pošiljamo v staro 

domovino. 

^ U R T Z D R U G  C O .  
J 4 7 I 5  Detroit Avei^oe 

O. tel. BO 2-2200' 

^ S N A ,  SKORO NOVA 
HIŠA NAPRODAJ 

s 5VŽ sobami, zidan 
3 spalnice, lota 50x425, 

Oo 14x20; lepo splanirano, sad-
bli2y g in  l e p  v r t .  Nahaja s e  
Se rn ' t rgovin in  transportacije. 

videti, da  s e  lahko oceni, 
za hitro prodajo, k e r  

$23_5oq ° ^ P ° t u j e  i z  mesta. Cena 

7 6 1  Babbitt  Rd.  
EUCLID, OHIO 

^VAS MUČI NADUHA? 
bolij'  s i  l a h k o  nabavite  naj-
»ejT y ®^®i_šavo za to mučno  bole-
bil« j ^ a v i l o  j e  jamčeno a l i  p a  do-

* denar naza j .  
, MANDEL DRUG CO. 

1572^1 Mandel, Ph.  G.. Ph. C. 
'^^Zl^jJVaterloo Rd.—KE 1-0034 

V A S I Č E V I T J I  
^6131  ST. CLAIR A V E .  

"ko r i ?  ̂ GLEDALI KOT NOVL 
*ljive Pf^daste v popravi lo  _*ane-
prvn,.***" č e v l j a r j u ,  k i  v e d n o  izvrši 

°**stno delo. 

Marzlikar 
^®niljišče in dohodek 

To 
^Wanr\ "^'^t^novanjsko poslopje j e  
Ansei R J na jbol j š i  nakup v okolici 
2 s 6 2 stanovanja s 5 sobami, 
gorkot ^ Vsako stanovanje ima 
Praviti ^^"^0 zase. Ne morete na-
denmf napako, a k o  investirate v a š  

v ta nakup. Cena $23,000. 
Mr. Shemkunas 

2 8 2 8 ,  f O K A T  H 
" Euclid Ave. SU 1-6600 

NAPRODAJ 

NAPRODAJ JE 
^delikatesna Ir go vina. 

opremo za izdelovanje 
®stnit y slovenski naselbini; 

&ro(j„l. t^vi izven mesta in mora 
Žrtvuje  za hitro prodajo. 

PokliCiio Mr. SANO 
RE 1-9861 

^ B l a i a j t e  v . -

^•takopravnostl 

redu, ko sem si kupil prvo knji­
go Goethejevega Fausta iz Re-
clamovke. Bil sem majhen, dro­
ben fantek, najmlajši in naj­
manjši v šoli, pa sem bil stopil v 
Kleinmayerjevo knjigarno. Sta­
rejši gospod se j e  pripognil k 
meni in me po nemško vprašal, 
k a j  želim. O d g o v o r i l  sem: 
"Faust" in mu pomolil desetico. 
Pa me gospod ni maral razume­
ti in mi j e  pomolil pest, češ, to 
j e  "Faust." Razložil sem mu, da 
želim Goethejevega Fausta in 
sva resnično sklenila kupčijo. 
Učil sem se g a  na pamet, zani­
mal me je  zlasti prvi prizor med 
Faustom in Mefistofelesom, in 
šaljivi prizor z dijaki v Auer-
bachovi kleti. 

Nekako tisti čas sem bil men­
da prvič v gledališču—nemara 
j e  bil oder tedanjega deželnega 
gledališča ob Ljubljanici le vsa­
kih štirinajst dni enkrat na raz­
polago slovenski drami. Igrali so 
ljudsko igro s petjem "Na kme­
tih" in sem bil zelo navdušen. 

Približno takrat sem si osno­
val gledališko družbo, po večini 
j e  bila sestavljena iz sorojencev 
in še iz kake druge sile iz doma­
če hiše. Sestavljal sem igre po 
pravljičnih snoveh, učili smo se 
jih in jih igrali. Naslov eni teh 
iger j e  bil "Gospod^n sv. Peter" 
ali "Kje  so jetra?"  Prizadevalo 
mi j e  to gledališče nemalo skr­
bi. Ne zaradi nezadostnih sub­
vencij in razžaljenih kritikov in 
primadon in tenoristov in kar 
j e  še drugih običajnih razlogov 
za gledališke krize. Toda niti to 
niso mačje solze, da moraš sam 
sestavljati igre, sam jih učiti 
svojim soigralcem, deloma nepi­
smenim, zraven jj^rbeti za gar­
derobo in dekoracije, vrhu tega 
pa se brigati še za občinstvo. 

Vse to j e  bila moja stvar. Naj­
si ja jnejši  del naše garderobe je  
bil upokojen kos zelenega blaga 
—na oknu je  bil svojčas služil 
za zaveso, sedaj  j e  krasil rame 
kateremu koli odličnemu dosto­
janstveniku—potem k o p a l n e  
hlače v narodnih barvah, na 
Mirju smo jih bili našli neki dan, 
in zlata krona iz papirja. 

Tako smo uprizorili nekaj 
iger s precejšnjim uspehom, de­
loma pri nas, deloma po sosed­
njih hišah. 

Za občinstvo nam je  najbolj  
predlo. K a j  bo igra in ansambl 
in režija in vse, če ni občinstva! 
Občinstvo je  prva in poglavitna 
stvar za vsako gledališče. In če 
se j e  naklonjeni usodi videlo in 
se j e  k d a j  zaletel k nam kak ne­
dolžen poset, nič hudega ni slu­
til—hitro sem mu postavil stol, 
da j e  sedel, in sem mu, če ni bilo 
drugih, kar ko j  in sam k a j  za­
igral, na primer iz Wallenstei-
novega o s t r o g a  "Kapucinovo 
pridigo," ki sem jo  znal na pa­
met. 

Kje  ste oni časi! Sedaj so dru­
gačni. Ali so časi drugačni, ali 
sem drugačen le jaz?  Štiri otro­
ke imam, najstarejši  j e  dekle, 
za njo so tr i je  fantje.  Knjig j e  
dovolj na razpolago,^kolikor bi 
hoteli; v gledališče pohajajo in 
uživajo najspodbudnejše zglede; 
—toda veselje za igranje se ni 
pojavilo še pri nobenem—enega 
samega mika, za klovna bi rad 
šel v cirkus. 

(Dalje prihodnjič) 

1̂ D p n ' l  g a m b l e  . w i t h  f i r e  — 
• t h e  odds 

a r e  a g a i n s t  y o u !  

Državni oddelek želi sodelovanja 

tujejezičnega časopisja 
Naš državni oddelek j e  izrazil 

željo, da bi vsi tu j e  jezični časo­
pisi v Zedinjenih državah prispe­
vali vesti o delovanju njihovih 
skupin, dalje uredniške članke, 
izražajoče mnenje o tekočih za­
devah, kakor tudi karikature, 
članke in drugo gradivo, ki bi 
bilo primerno za uporabo v pro­
gramih Glasa Amerike, kateri 
seznanja radio poslušalce v deže­
lah preko morja z Ameriko ka­
kršna j e  v resnici, da tako pobija 
propagando kremljinskih laži b 
naši deželi. V svrho boljšega so­
delovanja v tem pogledu, j e  bil 
imenovan Harry B. Lyford kot 
zastopnik novo ustanovljenega 
urada oziroma oddelka Interna­
tional Information Administra­
cije (agencija State departmen-
ta, ki ima v svojem področju 
Glas Amerike). 

H. B. Lyford j e  sedaj  na poto­
vanju in bo obiskal uredništva 
vseh vodilnih časopisov in dru­
gih publikacij narodnostnih sku­
pin. On bo objasnil urednikom 
namen in cilj Glasa Amerike 
(The Voice of America) ter nje­
gove kampanje resnice, obenem 
pa bo rad beležil sugestije in 
mnenja, kako bi najuspešnejše 
dosegli ljudstva v prekomorskih 
deželah z našo besedo. 

Namen Kampanje resnice je, 
da postavimo protiutež sovjetski 
propagandi, ki j e  lažnjiva meša­
nica iz trte zvitih trditev in sto-
r i j  o ameriškem življenju. Dr. 

Wilson Compton, načelnik Inter­
national Information Admini­
stration, j e  dejal, d a  je potreb­
no pobijati laži, ki jih stalno me­
če na dan propagandni stroj  So-
vjetov, d |  prikaže Ameriko v na­
pačni luči. 

"Mi skušamo doseči ljudstva 
Sovjetske zveze in druga ljud­
stva pod sovjetsko dominacijo, 
kot tudi dežele, ki so v nevarno­
sti, da padejo pod tiranstvo 
Kremlina," j e  dejal Mr. Comp­
ton, ki j e  dodal, da hočemo tem 
ljudstvom predočiiti našo vero 
v svobodno pot sveta do ekonom­
skega in socialnega napredka 
ter politične neodvisnosti, do 
moči, sreče in miru. 

" V  dovajanju te ideje in tega 
prepričanja ljudstvom tam pr,e-
ko pa potrebujemo sodelovanje 
naših ljudi tukaj," j e  izjavil Mr. 
Compton, ki j e  naglasil, "da j e  
še posebno potrebno sodelovanje 
in pomoč onih, katerim daje ra­
zumevanje narodnosti v preko­
morskih deželah poseben vpo­
gled, ki lahko pomaga k uspeš­
nemu prenosu naše spodbudne 
ameriške besede zatiranim ljud­
stvom." 

To zanimanje State depart-
menta sledi poti, ki jo  je  utiral 
skozi dobo zadnjih 31 let Com­
mon Council f o r  American Uni­
ty, vztrajno verujoč, da so na­
rodnostne skupine s svojim tis­
kom naša najboljša vez z vsemi 
deželami sveta. 

(Common Council f o r  American Unity) 

NOVICE z BLEDA 
Dijak sedmega razreda iz Ši-

bic pri Zagrebu Knafel Branko, 
star 15 let, j e  prišel s svojo šolo 
na Bled na izlet. V kopališču j e  
padel v jezero in utonil. Reševal­
ci so bili takoj  na mestu, vendar 
pa, ko so g a  potegnili iz globine, 
j e  bilo že prepozno. To j e  letos 
v kratkem času že tret ja  žrtev 
blejskega jezera in j e  v vseh treh 
primerih bila vzrok le neprevid­
nost. 

Tudi v območju blejske občine 
se j e  koloradski hrošč to leto 
močno razširil. Dosedaj so našli 
okuženih 49 parcel ter pri tem 
346 hroščev, preko 9,000 ličink 
in 5,000 jajčec. Največ hroščev 
so našli v Ribnem. Kmetom je  
občina takoj  razdelila svinčeni 
arzenat ter druga sredstva. 
Kmetje se resno zavedajo ne­
varnosti in res skrbno pregledu­
jejo krompirjeve nasade. 

Nedavno so bila končana dela 

pri preureditvi pošte na Bledu. 
Najmanj 15 let j e  služila svoje­
mu namenu, ne da bi jo  bili kda j  
prenovili ali modernizirali. Le­
tos so začeli z deli že v marcu ter 
obnovili pročelje in vso notra­
njost, predvsem prostore za te­
lefonski in telegrafski promet. 
Preureditev pošte j e  bila nujno 
potrebna, ker turistični k r a j  kot 
j e  Bled, mora imeti lepo pošto, 
posebno še zaradi inozemskih 
gostov. 

V zadnjem času je  prišlo na 
Bled več skupin tujih turistov, 
predvsem Švedov, Belgijcev in 
Švicarjev. Običajno pridejo z av­
to busi in se zadržijo po dva do 
tri dni na Bledu, nato pa nada­
l juje jo pot v Dalmacijo. Letos j e  
več enodnevnih obiskov iz Koro­
ške. Turistično društvo je  odprlo 

Don't gomUe with fire— 
the odds ore ogolnst you I 

tudi svoj turistični urad, k je r  bo 
omogočeno vsakemu gostu, do­
biti vse informacije, pojasnila, 
vodiče, predvsem pa bo ta  urad 
skrbel za koordinacijo med hote­
li in drugimi gostinskimi obrati 
ter za propagando v inozemstvu. 

OBISK BRITANSKE 
KBIŽABKE "GLASGOW" 

Dne 26. junija z jutra j  j e  pri­
plula v reško luko angleška kri-
žarka "Glasgow," ki se j e  zasi­
drala na obali Vladimira Nazora. 
S to križarko je  prispel na urad­
ni obisk v Jugoslavijo admiral 
lord Mountbatten, glavni povelj­
nik britanskega sredozemskega 
brodovja. Hkrati j e  pristala v re­
škem pristanišču tudi admiral­
ska jahta, s katero potuje admi­
ralova soproga. 

Obisk vojne križarke "Glas­
gow" na  Reki je uradnega znača­
ja. Angleško križarko je  priča­
kovala v. pristanišču velika mno­
žica reškega prebivalstva. Ad­
miral Mountbatten je  najprvo 
sprejel reške novinarje. Napove­
dane tiskovne konference pa ni 
bilo, pač pa j e  admiral Mount­
batten obljubil, da bo izdal drugi 
dan poseben komunike. Po tol­
maču Briesmanu, sekretarju an­
gleškega veleposlaništva v Beo­
gradu, j e  admiral Mountbatten 
sporočil, da bo drugi dan odplul' 
s križarko "Glasgow" na Brione, 
k jer  se bo sestal z piaršalom Ti­
tom. Povabil j e  novinarje, n a j  
bodo drugi dan njegovi gostje in 
se odpeljejo z njim na Brione, 
zvečer pa jih bo admiralska jah­
ta odpeljala nazaj v Pulj. 

Potem so si novinarji v sprem­
stvu sekretarja Briesmana in 
angleških oficirjev ogledali kri­
žarko. Po obisku novinarjev j e  
admiral Mountbatten skupno z 
angleškim veleposlanikom v Beo­
gradu Malletom obiskal mestni 
ljudski odbor, k je r  sta g a  spreje­
la predsednik Edo Jardas in mi­
nister za promet in pomorstvo 
vlade Ljudske republike Hrvat­
ske Vječeslav Holjevac. Zastop­
niki. mestnega ljudskega odbo­
ra so izročili admiralu Mount-
battenu album s sUkami poruše­
ne in obnovljene Reke. 

Za tem je admiral Mountbat­
ten obiskal viceadmirala Srečka 
Manula, nato pa angleškega ve­
leposlanika Malletta v Opatiji. 
Predsednik mestnega ljudskega 
odbora Jardas, minister Holje­
vac in viceadmiral Manula so 
vrnili obisk na križarki "Glas­
gow." Popoldne je mestni ljud­
ski odbor priredil na čast admi­
rala svečano kosilo v Park hote­

lu na Sušaku. 

Reška organizacija Antifaši-
stičnih žena pa j e  priredila v 
Opatiji kosilo na čast njegovi 
soprogi, ki si  j e  nato ogledala 

otroške bolnišnice v Opatiji, med­
tem ko j e  admiral obiskal ladje­
delnico "Tretjega ma ja"  na Re­
ki in Titovo ladjedelnico v Kra­
ljeviči. 

Popoldne j e  bil prost dostop 
na križarko "Glasgow," ki jo j e  
obiskovalo veliko število, Reča-
nov. Križarka "Glasgow" j e  pri­
spela na Reko s sredozemskega 
oporišča Malte. Križarka "Glas­
gow" je  znana iz druge svetovne 
vojne. Zgrajena j e  bila leta 1937 
v Glasgowu, po vojni pa  ^o jo 
modernizirali. Ima 20,000 ton 
nosilnosti in brzino 32 milj  n a  
uro. 

( P o  " S l o v e n s k e m  p o r o č e v a l c u " )  
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Paddy's Run Congregational Church. 

ourtuy Thi Standard Oil Co. (Ohio)'^ 

SŽ'fe 

THE WELSH IN OHIO 
It has been said that the first 

thing, a Frenchman does in a new 
country is to build a trading post; 
an Englishman, a fort;  and a 
Welshman, a church. 

But the first Welshman, Ezekiel 
Hughes, who came from Wales to 
Cincinnati in 1796, did none of 
these. On the contrary, with two 
other Welshmen, Edward Bebb 
and William Gwilym, he settled 
on the Miami River near the 
mouth of Blue Rock Creek and 
waited until the government com­
pleted its survey and opened the  
country for  settlement in  1801. 

The three patient Welshmen 
then bought 2% sections in what  
a r e  now Hamilton and Butler 
counties.' 

Edward Bebb located a t  Paddy's 
Run,  22 miles northwest of Cin­
cinnati. H e  then hustled back on 
foot 350 miles to  Ebensburg, 
Penna., t o  marry and bring back 
his bride! 
' Now called Shandon, the P a d ­
dy's , Run settlement. was  in a 

broad and fertile valley. A pub­
lic road to  Cincinnati furnished 
an  excellent market for  produce, 
and the  earliest land owners pros­
pered as their lands became more 
valuable. During the  next ten 
years the  Welsh bought several 
thousand more acres, most of it 
in Licking County in the  neigh­
borhood of Granville township. 
"The Old Stone Schoolhouse," 
erected by them in 1825, still 
stands a mile and a half north­
east of Granville. 

Another notable Welsh settle­
ment  was a t  Radnor—five miles 
north of Delaware. The first set­
tler was David ^ugh ,  a young 
Welshman who bought land war ­
rants for  4,000 acres in 1802. Dur­
ing the  War of 1812 Radnor im­
migration stopped, but was  r e ­
sumed a t  the war's end. 

Many Welsh from the home 
country mining districts settled in 
Jackson County. 

A n o t h e r  sizable settlement, 
Welsh Hills, was founded near 
Granville by a group from Beu-
lah, Penna. 

T h e  founding of Denlson Uni ­
versity in  1831 gave the  oncom­
ing generations of Welsh and op­
portunity to  secure college educa­
tions, of which most of them took 
advantage. 

Until 1818 many of the Welsh 
came from the Atlantic States, 
where their parents had  settled 
earlier. 

After  1818, however, '  a large 
number of Welsh settlers in Ohio 
came directly f rom their home­
land. While most of them had  
learned trades, few of them had 
been farmers or knew anything 
about tilling the  soil. 

Six such Welsh families land­
ing a t  Gallipolis in early 1818 to 
reprovision their flat boats en  
route to Paddy's Run awoke t o  
find a storm had set their vessels 
adrift .  The womenfolk rebelled 
against fur ther  travel, so the  men 
sought work on the  road being 
built f rom Chillicothe to  Gallipo­
lis. News came of a fertile site 
near  Centervjlle, and without f u r ­
ther ado they bought acreage and 
started a new settlement. Farm­
ing was difficult, but they found 
limestone and iron ore, which 
permitted them to help lay the  
foundation for another industry— 
steel. The Welsh built one of the 
first blast furnaces for the manu­
facture of pig iron in the  s tate .  
and t o  this day retain an  active 
interest in this major  Ohio in ­
dustry. . _ 

First Welsh settlers" came to  
Gomer in 1833, traveling 140 
miles from Paddy's Run in wag­
ons. Other settlements • were 
made at Newburgh, Youngstown, 
Niles, Shawnee, Marietta and 
Venedocia in Van Wert County. 
The Welsh likewise contributed 
largely to the population of Co­
lumbus and Toledo. ' 

The  Welsh language was used 
generally up  to 1830 but  is seldom 
heard today except as it is r e ­
vived in periodic song festivals, 
in whicji the Welsh eXcel. 

IMENOVANJE POSLANIKA 
V EGIPTU 

Beograd, (Tanjug) — Z uka­
zom Prezidija ljudske skupščlnfe 
FLRJ z dne 25. junija 1952 je  
bil imenovan za izrednega posla­
nika in pooblaščenega ministra 
FLRJ v Etiopiji dr. Milan Ristič, 
izredni poslanik in pooblaščeni 
minister v Kairu. Poslanik Ristič 
bo obdržal svoj  sedež v Kairu, 

POTA CIVILIZACIJE 
Večina Indijancev v Zedin jenih 

državah biva v indijanskih rezer­
vacijah, ki so pod zaščito poseb­
nega oddelka zvezne vlade. Toda 
od časa do časa so se  "prega­
njani," dasi na druge načine kot 
nekoč. 

Indijanci bivajoči v rezervaciji 
Fort Berthold v North Dakoti so 
nedavno dobili poziv, da se  izse­
lijo na okoliško ozemlje in pre­
pustijo vodi 155,000 akrov zem­
l j e  ob reki Missouri. Voda, ki se 
bo nabrala za novo zgrajenim 
velikim jezom Garrison, bo do-
tično ozemlje zalila. Jez j e  zgra­
jen v svrho regulacije reke 
Missouri in za pridobivanje elek­
trične energije. Selitev bo priza­
dela okrog 300 indijanskih dru­
žin. Zvezna vlada jim bo za od­
vzeto ozemlje plačala $7,500,000. 

V Fremont countyu, Wyoming, 
gradijo jez "Boysen' in tudi tam 
bo zvezna vlada odkupila od In­
dijancev Shoshone in Arapahoe 
rodu za jez potrebno zemljišče. 
Kongres j e  za t a  odkup dovolil 
480 tisoč dolarjev. 

— N O V A  DOBA 

OGLAŠAJTE V 
ENAKOPRAVNOSTI 

(Clip a n d  save for  your 1953 Ohio Sesquicentcnnial Scrapbool^ 

A FOUR-FOOTED FRIEND in a foreign land lends aid 
to the U. S. Marines. This is a picture which could have 
been taken almost anywhere and almost any time in the 
past ten years . . .  there niay very well be others like it  
taken in the next ten years .. .or more. 
For in a time of unrest such as this, our country must be 
alert on many fronts—to keep the restless peace. This 
takes strength. Strength in manpower, strength in pur 
national economy, represented by YOU! < 
For you are an important part of our country's economy. 
.When you have a sturdy backlog of savings you are se­
cure—and so is^your country. And one of the best ways 
for you to build up and keep such security is by buying 
United States Defense Bonds—Tegularly, Your bonds 
and other forms of saving make you a solid, dependable 
citizen of an economically strong nation. And peScc b 
only for the strong! . ; 

Buy Defense Bonds today . . . and buy them regularly 
through the Payroll Savings Plan < where you wor r. 
Strengthen your own future and that of your country by 
saving your money through bonds. ^ 

HERE'S H O W  E BONDS ' 
N O W  EARN MORE MONEY F O R  Y O U !  

Now safe, sure U. S. Series E Defense Bonds p a y  a n  ever 
b e t t e r  re turn  t h a n  ever  before  . . .  t h a n k s  t o  3 brand-new 
money-earning features just  announced b y  the U. S.  Treasury. 

1 .  Now every Series E Bond you buy begins earning interest after only 6 montlt:. 
It earns 3%, compounded semiannually, when held to maturity. It reaches full 
maturity value earlier (9 years 8 months) and the interest it pays is now bigger Li , 
the start! 

2 .  Every Series E Bond you own can now go on earning interest for 10 more years 
after it reaches the original maturity date—without your lifting a finger! 
3 .  During the 10-year extension period, every unmatured bond earns at the new, 
higher interest (average 3% compounded semiannually). Your original $18.75 can 
now repay you $33.67. $37.50 pay* back $67.34. And to on. 

Start now! Invest more savings in  better^paying Series E 
Bonds—through the Payroll Savings Plan where you work 
or the Bonfl-A-Montii Plan whore you bank. 

Peace is f o r  t h e  strong 
f o r  p e a c e  a n d  prosperity 

s a v e  w i t h  U. S. D e f e n s e  Bonds!  

The U. S. Government does not pay for thit adtiertising. The Treasury 
Oepturtm^t thanks, Tfor their patriotic don6tiatt, 

Tht Adoerlising Council and 

ENAKOPRAVNOST 
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J A N E Z  J A L E N  

OVČAR MARKO 
P O V E S U  

(Nadaljevanje) 

Zjutraj  so bili vrhovi v meglah 
in sonce se ni pokazalo. Marko j e  
pasel čez Može proti Suhemu 
ruš ju. Jarci so se nemirno ozirali 
naokrog. Cimdalje bolj pogosto 
so se oglašali, čimdalje bolj so 
zategovali svoj beee: "Vreme ču­
tijo. Morda se že snega boje. Ne­
radi gredo navkreber. Pod Malo 
glavo jih spustim v dolino." 

Volkun j e  tekal pod tropom 
sem in t ja,  postajal in pogledo­
val ovčarja. Marko g a  j e  po­
klical k sebi, nad trop. Božal 
g a  j e  po glavi in se z njim pogo-

var ja l :  "Volkun! Zadnji dan pa-
seva v vrhovih. Mračno nas že 
gledajo. V nižino moramo, da nas 
sneg ne prehiti. Na Jezerca. Po­
tem pa domov." 

Pes mu j e  vdano položil gla­
vo v naročje. 

"Domov, Volkun. K Podlipni-
ku. In ti boš veselo zalajal pred 
Ančko, poskočil in se  vzpel in 
poskušal z jezikom, doseči njen 
obraz. Jaz—? Mene ne mara več. 
Morda bo tudi tebe zapodila, ker 
si moj." 

Jarci se niso več brigali za 
travo. Z dvignjenimi glavami so 
blejali: mrkači, koštruni in ovce 

J IN THE 
FRESH-FOOD 

SECTION: 

MOIST COLD K E E P S  FOODS FRESH AND CRISP 
The new moist cold refrigeration prevents frost from 
building up and eliminates defrosting in the fresh-food 
compartment! Result: no drippy pans to empty! Uncovered 
foods do not dry out. And all foods remain crisp and fresh. 

t n t  

Model NH-8, 

Ifs the world's 
finest j 

refrigerator! 

T W O  a p p l i a n c e s  i n  ONEl f o o d  
freezer and refrigerator have sepa­
rate doors, separate insulation, sepa­
rate controls. 

A REAL FREEZER I Keeps u p  t o  70 
pounds of frozen foods in prime con­
dition for as long as a yearl New 
REDI-CUBE ice trjys let you pick 
out one cube or as many as you want. 

8 CUBIC-FOOT 

^ REFRIGERATOR. 
FOOD FREEZER 

^ COMBINATION 
ONLY 

$329-95 
A BIO REFRIOERATORI Gives you  15M 
square feet of shelf space with handy 
ROLLA-DRAWERS, utility basket, 
aluminum shelves and many won­
derful conveniences. 

ITS 6 - E . . .  

IT'S DEPENDABLE I 

See this new G-E Refrigerator today at 

STAKICH FURNITURE CO. 
Quality at a Price — Easy Terms 

JAMES D. STAKICH, proprietor 

IV1-8288 16305 WATERIX)0 ROAD 
AUTHOKIZ/D MAUH 

GENERAL^ELECTRIC 
REFRIGERATORS 

nizko, jagnjeta jokajoče. Po de­
set, dvajset, petdeset, pol tropa 
naenkrat, kakor bi trobili v zbo­
ru višavam v slovo. 

Vodilna vrsta j e  zaokrenila 
navzdol in poskočila v skok. Za 
njo se j e  odtrgal ves trop. Marko 
je  vstal in ukazal: "Volkun! 
Drži!" 

Pes j e  šinil mimo tropa, g a  
prehitel, obstal in besno zalajal. 
Nekaj krajnih jarcev se j e  spla-
šilo. Stekli so poševno v skok, 
poskakali za poldrug seženj glo­
boko na zeleno polico in obstali. 
Nazaj niso mogli, naprej še 
manj. Pod njimi j e  bila skala od­
sekana za pol stolpa visoko. 

Volkun j e  še enkrat poskusil 
zaustaviti trop, a jarci se niso 
več zmenili zanj. Mimo njega in 
preko njega so drli v dolino, ka­
kor plaz, ki  v strmini pred sabo 
lomi vse, in pes se j e  moral pri-
huliti k tlom. Vstal j e  šele, ko j e  
bil zadnji jarec že precej pod 
njim. Pogledal j e  okrog sebe, 
kakor bi g a  bilo sram pred ovčar­
jem. S povešenim repom j e  ste­
kel za živadjo v nižavo. 

Marko niti poskušal ni doteči 
tropa. Pogledal j e  na nebo, če ne 
bo začelo grmeti: "Ne kaže nič. 
Morda drobnica res voha sneg. 
Mrzel veter se zaletuje v skale." 

Ogledal j e  zaskočeni tropič, 
dvaintrideset živali, in izprevidel, 
da jih bo moral z v rv jo  spustiti 
navzdol. "Pa nihče nima tako 
dolge vrvi v planini. In doma j e  
tudi nimam. K Podlipniku bom 
moral ponjo. In če bova z Ančko 
sama, kakor takrat v bečelnjaku, 
ko mi j e  oponesla Frčejevo Rezo, 
j i  bom povedal—.0, lahko bi j i  
očital, pa j i  ne bom. Izognem se  
ji-" 

Plaz snega se v dolini ustavi. 
Živ plaz jarcev pa j e  dvignil še 
drugega, Jokov trop, in so drli 
proti kočam in se hripavo zadira-
IL Psa, Volkun in Hrust, sta te­
kla ob straneh, z odprtimi gobci 
in iztegnjenimi jeziki. 

Pri kočah j e  ostalo samo nekaj  
upehanih jagnet. Drugi pa, okrog 
sedem sto voln, so zdrveli naprej 
čez Zgornjo in Spodnjo ogeljeni-
co pod Srednji vrh do Jezerc, 
k jer  sta začela psa popadati, da 
sta zaustavila tropa. 

Pod noč sta  prignala Marko 
in Jok zaostala jagneta in pri-
basala tudi sama z Zelenice na 
Jezerca. Razločila s ta  tropa in 
natlačila jarce po hlevih in t a  
morih, da bi živad ponoči preveč 
ne trpela od mraza. 

Konji so poiskali zavetja in 
žrebeta so se stisnila h kobilam. 

Še preden so pastirji polegli, j e  
začel rositi dež, droban in mrzel. 
Volkun in Hrust sta prišla v stre­
ho pod napušč Podlipnikove koče, 
legla in čula. 

Dež, ki j e  čimdalje bolj glasno 
drobil na skodle, j e  k a j  kmalu 
uspaval utrujene ovčarje in kon­
j a r j a  Tomaža, ki se j e  planine 
že naveličal. 

Proti jutru j e  pričelo Marka 
mraziti. Predramil se j e  in po­
slušal—? 

Na strehe j e  še vedno mrlel 
dež. Marka so zaskrbeli zasko­
čeni jarci. "Če jih j e  zasnežilo?" 
Vstal j e  in stopil med vrata. Psa 
sta ležala trdo pri pragu. Steg­
nil j e  roko. Med dež se j e  mešal 
sneg. Z zelenimi goščavami pora­
sli Srednji vrh se j e  belil skozi 
temo; bil j e  niže kakor do polo­
vice zapaden: "Zaskočeni bodo 
do kolena v snegu. Koj  moram 
po vrv."  

Ogrnil j e  kožuh, pokril široko-
krajnik in tiho odšel v temo in 
dež. Jarci po tamorih so ležali 
tako tesno drug ob drugem in 
tako mirno, da se  ni oglasil no­
ben zvonec. 

Videl j e  komaj toliko, da se  
j e  izogibal mlak: "Dan se  bo 
zavoljo megle in dežja zakasnil 
Nič ne de. Podlipnica bo že po­
konci. Drugi pa—? Še bolj  prav 
Se v s a j  ne bova srečala z An 
čko." 

Ančka je  res  še  ležala. 
Odbrala s ta  z gospodinjo moč­

no opasilnico. Stisnil jo  j e  poc 
kožuh, da bi s e  v r v  preveč ne 
zmočila. Mudilo s e  mu j e  pa tako 
nazaj na Zavrh, da ni utegnil ča 

kati na topljeno mleko, katere­
g a  mu j e  ponujala Podlipnica. 

Ančka j e  slišala, da j e  prišel 
Marko. Vstala je, se oblekla, in 
premišljevala, kako bi ogovorila 
Marka, da bo zopet vse dobro 
med njima. Pa preden j e  domisli­
la, se j e  Marko že poslovil od 
mame. 

Stopila j e  k oknu. Dež se  j e  
prav takrat bolj tulil. Milqvala j e  
Marka, ki mora v takem vreme­
nu Zavrh in z jarci na pašo. Ni pa 
bila pripravljena na to, da se 
bo Marko ozrl v njeno okno. Pa 
se je ;  in še prav od blizu se je. 
Še manj pa j e  Marko pričakoval, 
da stoji Ančka pri oknu. Oba sta 
bila v zadregi. Oba sta začutila, 
da se morata marsikaj porazgo-
voriti, pa— 

"Dobro jutro!"  j e  pozdravil 
Marko, nič bolj prijazno, kakor 
)i bU pozdravil vsakogar, ki bi 
g a  bil srečal. 

"Bog d a j ! "  j e  odzdravila An­
čka, nič bolj prisrčno, kakor bi 
bila odzdravila vsakomur, ki bi 
j o  bil pozdravil. 

Marko j e  odšel skozi vas, An­
čka, pa j e  stopila od okna k po­
stelji in gledala za njim. Preden 
j e  zavil za ovinek, se j e  Marko 
še enkrat ozrl v njeno okno in 
Ančki j e  bilo hudo, da j e  tako ka­
kor je, pa ni vedela, kako n a j  
bi bilo drugače. 

Odšla j e  v kuhinjo. 
"Ovčar j e  prišel že s planine, 

3a se mu j e  tako mudilo nazaj, 
da ni utegnil prav nič čakati, ali 
]3a ni hotel," j e  povedala mama. 

"Sem g a  videla: Po k a j  j e  pa 
prišel na vse zgodaj?" tako jo 
j e  zabolelo, ker j e  mama rekla 
Marku ovčar; "Prej  j e  bil Marko, 
Marko, Marko, sedaj pa, odkar 
Višnarjev hodi okrog hiše, j e  
ovčar. N a j  le počaka Višnarjev. 
Bom že dobila priložnost, da g a  
izplačam." 

Ozrla se j e  skozi okno. Dež 
j e  ponehaval: "To j e  dobro, da 
ne bo Marko preveč moker."— 

(Dalje prihodnjič) 

YOU can be the 
woman of 
the year 

P U P A M  POR NURSING— 

NM mMt n*«d*d proftwion for 
womm bi a Naflonal Emergency 

Talk to the Director of Nunet 
a t  your local hoipttal, or  apply 
to a eoHeglak or h o t p M  
Ichoel of Nunlnfl. 

Najstarejsa pokora 

so davki 
Odkar človeštvo živi v organi­

zirani družbi mora plačevati 
davke v eni sli drugi obliki. To 
pomeni, da odkar j e  človek pre­
nehal biti divjak in samotarski 
lovec in se j e  povzpel do neke 
četudi primitivne civilizacije, j e  
moral in mora plačevati davke. 
Nekoč, ko l judje  niso poznali 
denarja, so raznim avtoritetam 
plačevali davke v blagu ali z de­
lom. Še, ko smo bili mi otroci 
v Sloveniji, smo včasih slišali od 
naših dedov o desetim in tlaki. 
Kmetje so morali dajati  gospo­
ski deseti del svojih pridelkov 
in svoje prireje pri živini in drob­
nici in morali so opraviti dolo­
čeno količino tlačanskega, to j e  
brezplačnega dela na leto. To so 
bili davki. 

Davkov so se povprečni dav­
koplačevalci vedno branili ali so 
v s a j  skušali se jim izmuzniti. To 
velja še danes. Davčne avtorite­
te  pa so bile vedno brezobzirne 
glede izterjevanja davkov; tudi 
to vel ja še  danes. Povprečni 
Američan najlažje pride v 
navzkrižje s Stricem Samom, če 
prikriva svoje dohodke z name 
nom ,da bi plačal manj dohodnin­
skega davka. 

Davki spremljajo človeka od 
zibeli do groba. Celo v naši lepi 
deželi j e  bilo treba do nedavnega 
časa plačevati federalni davek 
za razne predmete, ki jih potre­
bujejo deteta. Nakupni davek pa 
je treba plačati tudi od krste, v 
kateri pokopljejo blagopokojni-
ka. Od zapuščine pokojnika j e  
tudi treba plačati davek. 

Ruski car Peter Veliki, ki j e  
leta 1698 obiskal zapadno Evro 
po in j e  videl, da . tam moški ho­
dijo gladko obriti, j e  ukazal tudi 
svojim moškim podanikom, da 
odstranijo brade in muštace. 
Kazni za tozadevno nepokorščino' 
so bile stroge, toda Ru6i se  niso 
hoteli ločiti od svojih brad. Vsled 
tega j e  bil carski ukaz omiljen 
v toliko, da so bile brade in mu­
štace spet dovoljene, toda last­
niki istih so morali plačevati 
davke od njih: navadni mužiki 
eno kopejko na leto, bogati bo 
j a r j i  pa sto rubljev. 

V nekaterih evropskih deželah 
in celo v nekaterih naših drža 
vah, so bili svoječasno naloženi 

davki na samce. Moški, ki se do 
določene starosti ni oženil, j e  
moral za svojo prostost plačati 
določeno vsoto davka na leto, ra­
zen, če j e  dokazal, da so mu v 
enem letu tri izvoljenke dale koš. 
Vdovcem j e  bilo dovoljeno na­
vadno tri leta, da si poiščejo nove 
družice, po t e j  dobi pa so morali 
plačevati samski davek. 

V Angliji so bili v sedemnaj­
stem stoletju naloženi davki na 
peči; čim več peči j e  imel lastnik 
hiše v isti, tem več davka j e  mo­
ral plačati. V nekaterih primerih 
se j e  davek odmerjal tudi po 
številu dimnikov. Davek se j e  pla­
čeval tudi po številu oken. 

V naši državi Virginiji j e  bil 
v kolonijalnih časih naložen celo 
davek na lepo obleko oziroma 
gizdavost. - Tozadevni davek za 
samske moške se j e  določeval po 
pražnji obleki, ki so jo  nosili, 
oženjeni moški pa so plačevali 
tudi davek od gizdavih oblek svo­
jih boljših polovic. V naši deželi 
so bili že davki na javne raz­
prodaje, na loterije, na sekanje 
dreves, na pridobivanje naravne 
g a  plina, na mletje žita, na lov 
rakov itd.Danes imamo davke na 
nakupe in prodaje, na železniške 
vozne listke, na prepise, na pro­
dukcijo in porabo, na denar v 
banki in seveda davke na zasluž­
ke in druge dohodke, ki se iz­
ražajo v dohodninskih davkih. 
V mestu New Yorku imajo celo 
poseben davek za prenočevanje 
v hotelih, katerega pa plačujejo 
samo nestalni gosti. 

Dandanes j e  sploh vse tako 
urejeno, da človeka dosežejo 
davki, n a j  se obrne, kakor ho­
če. Ako drži denar v banki, mora 
plačati davek od istega; ako g a  
porabi za en ali drugi nakup, mo­
ra plačati nakupni davek. Ako 
lastuje nepremičnine, mora pla­
čati davek od istih; ako j ih pro­
da, mora spet plačati davek. In, 
ako umrje in zapusti kakšno pre­
moženje, morajo dediči od istega 
plačati dohodninski davek. 

Pravijo, da Šo davki prispevek 
ali plačilo za civilizacijo. Morda 
je  res  tako, toda, če preštudira­
mo našo sodobno civilizacijo, se 
nam včasih zdi, da jo visoko pre-
plačamo. 

— N O V A  DOBA 

POGREBI PO ZMERNIH CENAH. 
LEPI, DOSTOJANSTVENI 

AmbalanCna posluga podnevi in ponoči. 
Vršimo v s e  notarske posle. 

Pogreb oskrbimo kjerkoli in  po 
POGREBNI ZAVOD 

LICENCIRANA POGREBNICA 

Mary A.  Svetek 
478 E. 152 St. - KE 1-3177 

vsaki ceni. 

Z a  fine in najnovejše mode 

STERLING SUKNJE. SUITE 
in garantirano najfinejše in trpežne FUR SUKNJE (Kožuhe) 

direktno iz tovarne, po nižjih cenah kakor na katerikoli 
razprodaji, se obrnite na 

BENNO B. LEUSTIG-a 
1034 ADDISON ROAD 

ali  pokličite EN 1-3426 za čas, da vas  p e l j e  direktno v TOVARNO, 
k j e r  si boste lahko izbrali  na  WILL CALL, kakor želite po  

vaši vo l j i .  

Z A V A R O V A L N I N O  
proti 

Ognju, tatvini, avtomobilskim 

nesrečam, itd. 
preskrbi 

Janko N. Rogelj 
6208 SCHADE AVENUE 

Pokličite: 

ENdicott 1-0718 

AMERIŠKA IN EVROPSKA 
OZNAČBA MER 

Pri čevljih j e  razlika v oz­
načbi 33% do 33 točk, ki jih 
j e  treba odšteti od  evropske 
mere, bodisi pri moških ali pfl 
ženskih čevljih. 

Na primer: če vam pišejo, 
da želijo čevlje št. 39, to j e  am ,̂ 
riška mera 6 in pol, št. 40 j® 
7. š t  41 j e  8, št. 42 j e  9, š t  43 
je  10, št. 44 j e  11. ,1 

Ženski č e v l j i  so navadno 
manjsi nego gornje mere. Ta­
ko bi  na primer: št. 38 bila št 
6, 37 št. 5, 36 š t  4, 

Ženske obleke: št, 40 j e  amj*. 
riško 32; 42 j e  34; 44 j e  36: 46 
j e  38; 48 j e  40 itd., vedno zs 
8 t o č k  manjše od evropsko 
mere. 

Moške srajce: št. 35 j e  
riško 13 in  pol; 36 j e  14: 37 
14 in pol; 38 j e  15; 39 Je 15 i®̂ 
pol; 40 j e  15%; 41 j e  16; 4̂  j« 
16 in  pol in 43 j e  17. 

$ 

Pri moških oblekah pa se 
čenja v Evropi z št, 42, kar j® 
v Ameriki 33; 44 j e  34; 46 j® 
36; 48 j e  38; 50 j e  39; 52 je  4l! 
54 j e  43 in 56 j e  44. (Se vrti 
med 10 in 11 točk razlike.) 
Približna metrična dolBna P"' 

ameriški meri: 
1 centimeter —0.3937 inča. 
1 meter — 3.2088 č e v l j a  4 ' 

1.0936 jarda. 
1 kilometer — 0.6214 "statute" 

milje oziroma dolžina milj®' 
sprejeta potom zakonodaje-

1 kilometer na vodni površin  ̂
j e  0.5369 'nautical" milje. 

« 
Enako j e  pri deklicah drU' 

gačna evropska mera. S t  38 j® 
ameriško 12; 40 j e  14; 42 j e  l̂ I 
44 j e  18 in  46 j e  20. 

Chicago, 111. 

REAL ESTATE 
FOR SALE 

For sale b y  owner — BRICK 
BUILDING — 2-6 room flats, 
1 - 4  room in basement, and 
laundry. On IV2 lot. See to ap­
preciate. 

2736 So. Central  P a r k  Ave. 

BUSINESS OPPORTUNITY 

I n  Roseland — Good buy  — GRO­
CERY - MEAT MARKET — 
Well established business. Excel­
lent  business location. Owner 
selling d u e  t o  illness. Best offer.  
See to  appreciate. Call Phillip 
J .  Schouten. 

c o m m o d o r e  4-3642 

TAVERN — Partners disagree. 
Business district. Reasonable 
rent, long lease. Best offer.  Must 
see to appreciate. Call 1 p. m. to 
11 p. m. 

Lincoln 9-8454, 
914 Belmont Ave.  

Good opportunity f o r  couple to b u y  
wel l  equipped RESTAURANT in 
Bowling Alley. Good location 
near N.W. Highway. Steady l ive  
trade established. Selling, other 
interest. See to appreciate. 

656 N. Pearson, 
VAnderbilt  4-7182 

CHICAGO, ILL. 
FOR BEST 

RESULTS n r  
ADVERTISING 

CALL 
^ p i p r b o r n  MI79 

WANTED TO RENT 

RESPONSIBLE Couple, 13 
old son, need 4-5 room unfu^ 
nished, 2 bedroom apartme" 
N.W. prefer  Avondal district' 
Moderate rental. 

Call" RAndolph 6-612» 

RESPONSIBLE Employed SkilW 
Worker, wife,  5 children, nee  ̂
6 room unfurnished apartment' 
W.  preferred. Moderate rental-

V A n  Buren  6-824® 

RESPONSIBLE Business Mother-
9 year  old daughter, 1 otbe' 
adult, need 4-5 room unfurnisbe® 
apartment.  Good location Soutl*' 
west. Moderate rental .  

BRunswick 8-668* 

RESPONSIBLE Couple, 6 montl* 
old baby,  7 yea r  old child, 
gently need 3-5 room unfurnished 
apartment.  N .  o r  W. Moderat® 
rental .  . 

NEvada 8-644* 

RESPONSIBLE Business Coupl® 
need 4 o r  5 room unfurnished 
apartment.  N .  o r  N.W. Moderate 
rental .  

spring 7-013̂  

HELP WANTED MALE 

EXPERIENCED 

MAINTENANCE MAN 
STEADY WORK 

GOOD WORKING CONDITIONS 
4 0  HOUR WEEK — SOME OVERTIME 

PAID HOSPITALIZATION — PAID VACATION 
CAFETERIA PLANT 

APP]LY: 

INDUSTRIAL CONTAINER 0 

PAPER CORP. 
1717 W. 74th STREET 


